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Анотація 

 У процесі вивчення дисципліни "Компаративна лінгвістика та лінгвофілософія" 

засвоєно поняття філософія і мова, мова як об’єкт філософських досліджень; філософія мови 

та інші напрями дослідження мови, що спираються на філософію; розглянуто порівняльну 

характеристику категорії роду, числа іменників в українській і російській мовах; досліджено 

систему відмінювання прикметників, числівників, займенників у порівнюваних мовах; 

проаналізовано засади філософського підходу до мови (перші лінгвофілософські ідеї, 

неокантіанство, логіко-семантичну програму мови, герменевтичний, феноменологічний і 

екзистенційно-феноменологічний підходи, комунікативну філософію і мову, 

теоантропокосмічну теорію мови); досліджено розвиток лінгвофілософських ідей в Україні; 

встановлено зв’язки між теоретичними положеннями контрастивної лінгвістики 

(порівняльної лексикології зокрема) та реаліями живої мови в історичному розвитку та 

сучасному функціонуванні. 

 Ключові слова: компаративна лінгвістика, лінгвофілософія, зіставне 

мовознавство, герменевтичний, феноменологічний, екзистенційно-феноменологічний 

підходи, комунікативна філософія, порівняльна лексикологія, порівняльна морфологія, 

порівняльний синтаксис. 

 

Summary 

In the course of studying the discipline «Comparative linguistics and linguophilosophy», the 

notions of philosophy and language, language as an object of philosophical research were mastered; 

philosophy of language and other areas of language research based on philosophy were mastered; 

the comparative characteristics of the category of gender, the number of nouns in the Ukrainian and 

Russian languages were considered; the declension system of adjectives, numerals, pronouns in the 

compared languages has been investigated; the principles of a philosophical approach to language 

were analyzed (first linguophilosophical ideas, neo-Kantianism, logical-semantic program of 

language, hermeneutical, phenomenological and existential-phenomenological approaches, 

communicative philosophy and language, teoanthropocosmic theory of language); the development 

of linguo-philosophical ideas in Ukraine is explored; connections were established between the 

theoretical statements of contrastive linguistics (especially comparative lexicology) and the realities 

of live speech in historical development and modern functioning. 

Key words: comparative linguistics, linguophilosophy, contrastive linguistics, hermeneutic, 

phenomenological, existential-phenomenological approaches, communicative philosophy, 

comparative lexicology, comparative morphology, comparative syntax. 

 

 

 

 

  



 

ВСТУП 

Програма вивчення нормативної навчальної дисципліни «Компаративна лінгвістика 

та лінгвофілософія» складена відповідно до освітньо-професійної програми підготовки 

ступеня магістра спеціальності 035.10 Філологія. Прикладна лінгвістика. 

Предметом вивчення навчальної дисципліни є: філософія мови, яка розглядається з 

позицій науковості, на противагу ненауковим підходам до мови, постає як широка сфера 

гуманітарних досліджень, спрямованих на вивчення сутності живої людської мови, її 

взаємозв’язків із буттям, свідомістю, мисленням, а також сфера власне теоретико-

методологічного знання, що охоплює та інтерпретує подібні взаємозв’язки. 

Міждисциплінарні зв’язки: «Загальне мовознавство», «Філософія», 

«Етнолінгвістика», «Психолінгвістика», «Семіотика», «Комунікативна лінгвістика», 

«Дискурсологія», «Лінгвістика тексту». 

1. Мета та завдання навчальної дисципліни та очікувані результати 

1. 1. Мета: ознайомитися з історією світової лінгвофілософської думки та розвитком 

філософії мови в Україні; визначити місце лінгвометодології як науки, що спрямована на 

організацію дослідження мови. 

1.2. Основними завданнями вивчення дисципліни є: осмислити основні 

концептуальних засади філософії мови та лінгвістичної методології; ознайомитися з 

теоретичними положеннями із найважливіших тем філософії мови та лінгвістичної 

методології: філософія і мова, мова як об’єкт філософських досліджень; філософія мови та 

інші напрями дослідження мови, що спираються на філософію; лінгвофілософський підхід до 

мови (гумбольдтіанство, неогумбольдтіанство, структуралізм, поструктуралізм та 

постмодернізм, генеративізм); філософський підхід до мови (перші лінгвофілософські ідеї, 

неокантіанство, логіко-семантична програма мови, герменевтичний, феноменологічний і 

екзистенційно-феноменологічний підходи, комунікативна філософія і мова, 

теоантропокосмічна теорія мови); розвиток лінгвофілософських ідей в Україні 

(Г. Сковорода, О. Потебня, Д. Овсяннико-Куликовський); ознайомитися з основними 

проблемами, що досліджує лінгвометологія: наукові парадигми лінгвістики; загальні й 

лінгвістичні методи дослідження. встановити зв’язки між теоретичними положеннями 

контрастивної лінгвістики (порівняльної лексикології зокрема) та реаліями живої мови в 

історичному розвитку та сучасному функціонуванні. 

Програмні результати навчання:  

ПРН-1 Знання та розуміння предметної галузі й розуміння професійної діяльності. 

Уміння оперувати сучасним категоріально-термінологічним апаратом мовознавства; знання 

найважливіших філологічних вітчизняних і зарубіжних наукових шкіл.  

ПРН-2 Знання фундаментальних дисциплін на діахронно-синхронному рівні як 

теоретичної бази дослідницької і прикладної діяльності в галузі мовознавства. 

ПРН-3 Здатність до  пошуку, оцінювання, інтерпретації та синтезу  наукової 

інформації, отриманої з різних джерел: спеціалізованої літератури, ЗМІ, перспективного 

педагогічного досвіду тощо.  

ПРН-4 Здатність застосовувати знання в практичних ситуаціях. 

ПРН-5 Володіння різноплановими методами й способами перевірки знань із 

української мови. 

ПРН-6 Здатність до пошуку, оцінювання, інтерпретації та синтезу  наукової 

інформації, отриманої з різних джерел. 

1.3. Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студент оволодіває такими 

компетентностями:  

І. Загальнопредметні:  

ЗК 1. Знання загальних питань із філософії науки, методології наукових досліджень та 

організації науки в Україні. 

ЗК 2. Знання наукових основ методики навчання фахових дисциплін у вищих та 



спеціальних навчальних закладах. 

ІІ. Фахові:  

ФК 1. Набуття міцних знань із професійних дисциплін. 

ФК 2. Використання сучасних інформаційно-комунікаційних технологій під час 

організації навчально-виховного процесу в закладах середньої освіти і ЗВО, зокрема для  

мотивації, оптимізації, інтенсифікації навчальної діяльності та контролю навченості, 

розв’язання завдань підготовки звітів, підвищення кваліфікації й залучення до навчального 

процесу всіх зацікавлених осіб. 

ФК 3. Здатність орієнтувався в актуальних проблемах сучасної лінгводидактики; 

здійснювати лекційно-практичну й семінарську роботу з мови у ЗВО та спеціальних 

навчальних закладах на відповідному кваліфікаційному рівні; знати й використовувати нові 

технології навчання мови; сучасні методи організації навчання мови у ЗВО та спеціальних 

навчальних закладах філологічного профілю. 

ФК 4. Здатність до програмування, організації та поетапного проведення теоретичних 

досліджень, виконання експериментальної роботи й висвітлення здобутих наукових 

результатів у фахових виданнях різної категорії та на відповідних наукових заходах 

ФК 5. Володіння українською мовою на високому рівні й здатність оперувати мовними 

засобами на повний спектр соціокультурних явищ. 

ФК 6. Здатність аналізувати загальну парадигму організації і змісту наукового й 

позанаукового знання; аналізувати світоглядні цінності, що закладаються в процесі 

навчально-виховної діяльності. 

ФК 7. Володіння концепціями гуманітарних і суспільних наук, використання їх 

положень у різних сферах викладацької та науково-дослідницької діяльності. 

ФК 8. Здатність самостійно проводити науково-дослідницьку роботу. 

ФК 9. Володіння українською мовою на високому рівні й здатність оперувати мовними 

засобами на повний спектр соціокультурних явищ. 

 

2. Інформаційний обсяг навчальної дисципліни. 

Тема 1. Філософія і мова. Мова, модуси її існування і функція. Мова як об’єкт 

філософських досліджень. Сутність філософії мови. Представлення сутності мови у науково-

зорієнтованій філософії мови. Філософія мови та інші напрями дослідження мови, що 

спираються на філософію. Філософія мови як навчальна дисципліна. 

Тема 2. Виникнення філософії мови як науки. Перші лінгвофілософські школи. 

Лінгвофілософські ідеї Давнього Сходу (Давній Єгипет, Юдея, Індія). Лінгвофілософські ідеї 

у Давній Греції (Платон, Арістотель). Аспекти філософії мови у стоїків. Лінгвофілософські 

ідеї в епоху Середньовіччя. Лінгвофілософські проблеми у середньовічних дискусіях 

реалістів і номіналістів. Емпіризм та раціоналізм у філософії мови XVII–XVIII ст. 

Лінгвофілософська граматика Пор-Рояля. 

Тема 3. Історія зіставного мовознавства. Зіставне мовознавство, типологія, 

характерологія й універсологія. Методика зіставного мовознавства. 

Тема 4. Предмет і завдання контрастивної лексикології. Полісемія. Синоніми, 

омоніми, антоніми, пароніми. Етимологія української та англійської мов. Типологія 

лексичних систем. 

Тема 5. Лексико-семантичні системи мов у контрастивному висвітленні. 

Ономасіологічні та семасіологічні характеристики лексичних одиниць. Семасіологія. 

Соціальні, стилістичні та функціональні класи слів у порівнюваних мовах. 

Тема 6. Вступ до порівняльної морфології української та російської мов. Порівняльна 

характеристика категорії роду в українській і російській мовах. Іменник. 

Тема 7. Порівняльна характеристика категорії числа іменників в українській та 

російській мовах. Категорія числа прикметників, займенників, числівників і дієслів.  



Тема 8. Система відмінювання прикметників, числівників, займенників. 

Тема 9. Порівняльна характеристика категорії виду, особи, стану дієслова. 

Тема 10. Порівняльна характеристика простого речення у російській та українській 

мовах. 

Тема 11. Порівняльна характеристика складного речення у російській та українській 

мовах. 
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